
1 יהושע JöHOSchu´Ã - JOSUA - (Josua)

Die zwei Kundschafter und die Hure RaCha´Bh
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ח � 1. ֣ח ��לַ ְלַ֣חשׁ ִשְׁיּ וַ  

WaJjiSchLa´Ch»
und er entsandte

-

וְ
pk.cj

שלחח
ka.wft.3ms

עַ־   ֣ח ��שֻׁ ְלַ֣חיהוו  
JöHOSchuÃ-»
JöHOSchu´Ã

ü:JHWh ist Rettung 

�0ַע יְהושוּ
na

ִשְׁבּן־ ־    
BiN-»

Sohn des
~Verstehen des

בֵּן��
ms.cs

   נון־
NU´N≠

NUN
üu:Er ist Stammhalter

נוּן��
na

ֽן־ִשְׁמן־ ־    
MiN-»

von
-

מִן��
pk.pp

֞ים ��%ִשְׁטּים  ִשְׁשּׁ  הַו
HaSchiThI´M≠

den SchiThI´M
ü:Akazienhain e

�0ַה
pk.at

שִטִּים
na.mp

ִשְׁים־   ֽן־נ ַ  ְלַ֣חשׁ  
SchöNaJiM-»

zwei
-

�0ַניִם שְ
car.md

֤ים �ִשְׁשׁים  ָשׁנ ֲנא  
NSchI´M»

Mannhafte*/~Ur-Bewahnte
Unheilvolle/~Ur-Weiber/~Ur-Geliehene

אִיש
mp

 ֙ם  ִשְׁלי ְלַ֣חגּ ְלַ֣חמרַ  
MöRaGöLI´M≠

Spione
~Von-Füßen

רגלח
pi.pt.mp

ֶשׁ רשׁ  ֣ח ��ֶשׁ ח �  
Chä´RäSch»

Verschwiegenheit
~bewalken

ֶשׁרש ֶשׁח
[na].ms

ר  ֔ר מֹ ֵאלא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
zum ~Lamm {ar}

לְח
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

  ֛וּכו ְלַ֣חל  
LöKhU´≠
gehet

-

הלחך
ka.!.mp

  ֥וּאו ְלַ֣חר  
Rö°U´»
sehet

-

ראה
ka.!.mp

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ֶשׁ רץ   ֖רֶץָשׁא ָשׁהו  
H´RäZ≠

das Erdland
den ~ALäPh-Lauf

�0ַה
pk.at

ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs

ֶשׁ את־־   ְלַ֣חו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ֹ֑ח �ו  ִשְׁרי ְלַ֣חי  
JöRIChO´≠
JöRIChO´

ü:Mondreg ierte

יְרִחו
na

  ֜וּכו ְלַ֣חל ֵאיּ ֨לְכ֜ וַ  
WaJjeLöKhU´≠

und sie gingen
-

וְ
pk.cj

הלחך
ka.wft.3mp

   ָשׁיּבֹאו וַ
WaJjBho´°U≠

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

ֵאבּית־־    
BeT-»

Haus der
-

�0ַבּיִת�
[na].ms.cs

הו  ֥וָּשׁשּׁ ִשְׁא  
Sch´H»
Männin

-

ָה�epשּׁה אִ
fs

הו  ֛וָּשׁנ  זו
ŞON´H≠

Hure
-

ָה�epנה|זנה זֹ
fs|ka.pt.fs

֥וָּשׁמהּ   ְלַ֣חשׁ  ו
USchöM´H»

und Name ihrer
und ~Dort ihres

וְ
pk.cj

שֵם
ms.cs

ה
sf.3fs

֖רֶץָשׁח �ב  ָשׁר  
RCh´Bh≠
RaCha´Bh
ü:Geweitete

ָה�epחב ָה�epר
aj.ms, na

ְלַ֣חכּבו־   ְלַ֣חשׁ ִשְׁיּ וַ  
WaJjiSchKöBhU-»
und sie lagen

-

וְ
pk.cj

שכבב
ka.wft.3mp

ָשׁמּהו׃  ֽן־ָשׁשׁ  
Sch´MH≠
dort wärts

-

ָה�epשם
pk.av

ה
drH

 a:JHWhs Rettrufen
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ר 2. ֔ר מַ ָשׁא ֣ח ��ֵאיּ וַ  

WaJjeMa´R≠
und es wurde gesprochen

und er wurde gesprochen

וְ
pk.cj

אמר
ni.wft.3ms

ֶשׁ לךְ  ֥וֶּשׁ מ ְלַ֣חל  
LöMä´LäKh»

zum Regenten von
-

לְח
pk.pp

ֶשׁלחךְ ֶשׁמ
ms.[cs]

֖רֶץח �ו  ִשְׁרי ְלַ֣חי  
JöRIChO´≠
JöRIChO´

ü:Mondreg ierte

יְרִחו
na

ר  ֹ֑מֹ ֵאלא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְח
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

הו  ֣ח ��ֵאנּ ִשְׁהו  
HiNe´H»

da
-

הִנֵּה
pk.ij

  ִשְׁשׁים ָשׁנ ֲנא
NSchI´M≠

Mannhafte*
Unheilvolle

אִיש
mp

  ֣ח ��ָשׁבּאו  
B´°U»

kamen sie
-

בוא
ka.pe.3p

ָשׁנּהו  ֧נֵּאהו  
He´NH»
hierher

-

ָה�epנּה הֵ
pk, pn.in.3fp

ָשׁלהו  ְלַ֣חי ֛וּלַּ  הַו
HaLa´JLH≠
die Nacht

-

�0ַה
pk.at

ָה�epלחה �0ַלחיְ
ms

י  ֥וֵּאנ ְלַ֣חבּ ִשְׁמ  
MiBöNe´»

von Söhnen des
von ~Erbauern des

מִן��
pk.pp

בֵּן��
mp.cs

֖רֶץֵאאל  ָשׁר ְלַ֣חשׂ ִשְׁי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה�epראֵלח יִשְׂ
na

ר  ֥וּפֹּ ְלַ֣חח �  לַ
LaChPo´R»

zu schachten
-

לְח
pk.pp

�0ַפר ֲפח חפר|
ka.if.[cs]|fp.cs

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ֶשׁ רץ ׃  ֽן־ָשׁא ָשׁהו  
H´RäZ≠

das Erdland
-

�0ַה
pk.at

ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs

 a:Er kämpft/liedet EL
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 ֙ח � 3. ְלַ֣חשׁלַ ִשְׁיּ וַ  

WaJjiSchLa´Ch≠
und er entsandte

-

וְ
pk.cj

שלחח
ka.wft.3ms

ֶשׁ לךְ  ֣ח ��ֶשׁ מ  
Mä´LäKh»

Regent von
-

ֶשׁלחךְ ֶשׁמ
[na].ms.[cs]

֔ר ח �ו  ִשְׁרי ְלַ֣חי  
JöRIChO´≠
JöRIChO´

ü:Mondreg ierte

יְרִחו
na

ֶשׁ אל־    
L-»

zu
-

ֶשׁאלח
pk.pp

֖רֶץָשׁח �ב  ָשׁר  
RCh´Bh≠
RaCha´Bh
ü:Geweitete

ָה�epחב ָה�epר
aj.ms, na

ר  ֹ֑מֹ ֵאלא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְח
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

  ִשְׁאי ִשְׁצי הוו
HOZI°I´≠

mache herausgehen
-

יצא
hi.!.fs

֨לְכִ֜שְׁשׁים  ָשׁנ ֲנא ָשׁהו  
HNSchI´M»

die Mannhaften
die Unheilvollen

�0ַה
pk.at

אִיש
mp

֤ים �ִשְׁאים  ָשׁבּ  הַו
HaB°I´M»

die gekommenen
die kommenden

�0ַה
pk.at

בוא
ka.pt.mp

 ֙ךְ  ִשְׁי ֨לְכ֜לַ ֵאא  
La´JiKh≠

zu dir
-

ֶשׁאלח
pk.pp

ך
sf.2fs

ֶשׁ שׁר־   ֲנא  
SchäR-»

welche
-

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

  ֣ח ��ָשׁבּאו  
B´°U»

kamen sie
-

בוא
ka.pe.3p

ֵאת־ךְ  ֔ר  ֵאבי ְלַ֣חל  
LöBheTe´Kh≠

zu Haus deinem
-

לְח
pk.pp

�0ַבּיִת�
ms.cs

ך
sf.2fs

י  ֛וִּשְׁכּ  
KI´≠

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ר  ֥וּפֹּ ְלַ֣חח �  לַ
LaChPo´R»

zu schachten
-

לְח
pk.pp

�0ַפר ֲפח חפר|
ka.if.[cs]|fp.cs

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ָשׁכּל־    
KL-»

all
-

כֹּלח
[na].ms.[cs]

ֶשׁ רץ   ֖רֶץָשׁא ָשׁהו  
H´RäZ≠

das Erdland
-

�0ַה
pk.at

ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs

ֽן־ָשׁבּאו׃   
B´°U≠

kamen sie
-

בוא
ka.pe.3p
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ח � 4. ֧נּקַּ ִשְׁתּ וַ  

WaTiQa´Ch»
und sie nahm

-

וְ
pk.cj

לחקח
ka.wft.2ms/3fs

הו  ֛וָּשׁשּׁ ִשְׁא ֽן־ָשׁהו  
HSch´H≠
die Männin

-

�0ַה
pk.at

ָה�epשּׁה אִ
fs

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

י  ֥וֵּאנ ְלַ֣חשׁ  
SchöNe´»

beide von
Jahre von

ָה�epנה ָה�epש �0ַניִם|  שְ
car.md.cs|fp.cs

֖רֶץִשְׁשׁים  ָשׁנ ֲנא ָשׁהו  
HNSchI´M≠

den Mannhaften
den Unheilvollen

�0ַה
pk.at

אִיש
mp

ו  ֹ֑נ ְלַ֣חפּ ְלַ֣חצ ִשְׁתּ ֽן־וַ  
WaTiZPöNO´≠

und sie verwahrte ihn
und sie umspähte ihn

וְ
pk.cj

צפן��
ka.wft.3fs

ו
sf.3ms

  ֶשׁ מר׀ ֹתּא ֣ח �� וַ  
WaTo´°MäR≠

und sie sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

ן־   ֵאכּ ֗ן �  
Ke´N≠

also
recht gemäß

כֵּן��
pk.av, ms

  ֤ים �ָשׁבּאו  
B´°U»

kamen sie
-

בוא
ka.pe.3p

   ֙י ֵאאלַ  
La´J≠
zu mir

-

ֶשׁאלח
pk.pp

י
sf.1s

֔ר ִשְׁשׁים  ָשׁנ ֲנא ֽן־ָשׁהו  
HNSchI´M≠

die Mannhaften
die Unheilvollen

�0ַה
pk.at

אִיש
mp

ֹלא  ֥וּ ְלַ֣חו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלחא
pk.ng

ִשְׁתּי  ְלַ֣חע ֖רֶץדַ ָשׁי  
JDa´˜TI≠

erkannte ich
-

ידע
ka.pe.1s

ִשְׁין־   ֥וּאַ ֵאמ  
Me´JiN»
vn woher

von keinem

מִן��
pk.pp

�0ַאיִן��
pk.av

ָשׁמּהו׃  ֽן־ֵאהו  
He´MH≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp
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֨לְכִ֜שְׁהוי 5. ְלַ֣חי וַ  

WaJöHI´»
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

עַר  ֜וּשַּׁ  הַו
HaScha´ÃR≠

das Tor
das Großmaß

�0ַה
pk.at

�0ַער �0ַש
ms.[cs]

ור  ֗ן �גּ ְלַ֣חס ִשְׁל  
LiSGO´R≠

zu verschließen
-

לְח
pk.pp

סגר
ka.if.[cs]

 ֙ךְ  ֶשׁ שׁ ֨לְכ֜חֹ �  בַּ
BaCho´SchäKh≠

in der Finsternis
-

�0ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶשׁשךְ חֹ
ms.[cs]

֣ח ��ִשְׁשׁים  ָשׁנ ֲנא ָשׁהו ְלַ֣חו  
WöHNSchI´M»

und die Mannhaften
und die Unheilvollen

וְ
pk.cj

�0ַה
pk.at

אִיש
mp

  ָשׁצאו ֔ר  ָשׁי  
JZ´°U≠

gingen hinaus sie
-

יצא
ka.pe.3p

ֹלא  ֣ח ��  
Lo´°»
nicht

-

ֹלחא
pk.ng, na

ִשְׁתּי  ְלַ֣חע ֔ר דַ ָשׁי  
JDa´˜TI≠

erkannte ich
-

ידע
ka.pe.1s

ָשׁנהו  ֥וָּשׁא  
´NH»
wohin

-

ָה�epאן��
pn.?

  ֖רֶץכו ְלַ֣חל ָשׁהו  
HLöKhU´≠

wandelten sie
-

הלחך
ka.pe.3p

ִֹ֑שְׁשׁים  ָשׁנ ֲנא ֽן־ָשׁהו  
HNSchI´M≠

die Mannhaften
-

�0ַה
pk.at

אִיש
mp

  ֥וּפו ְלַ֣חד ִשְׁר  
RiDPhU´»

verfolget
-

רדף
ka.!.mp

֛וֵּאהור   מַ
MaHe´R≠
schnell

-

�0ַמהֵר מהר|
{vb.pi.!.ms}{pk.av}|na

֖רֶץֶשׁ הום  ֵארי ֲנח �  אַ
ChReHä´M≠
hinter ihnen

-

�0ַחר �0ַא
pk.pp.p.cs

הם
sf.3mp

י  ֥וִּשְׁכּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ֽן־גום׃  ִשְׁשּׂי  תַ־
TaSsIGU´M≠

ihr macht einholen sie
-

נשׂג
hi.ft.2mp

ם
sf.3mp
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֖רֶץִשְׁהויא 6. ְלַ֣חו  

WöHI´°≠
und sie

-

וְ
pk.cj

הִיא
pn.in.3fs

֣ח ��ָשׁלתַ־ם  ֱלָע ֶשׁ הו  
HäL´TaM»

hinaufsteig en ließ sie sie
hinaufweih en machte sie sie

עלחה
hi.pe.3fs

ם
sf.3mp

ָשׁגהו  ֹ֑גּ ֑גָה ָשׁ  הַו
HaG´GH≠

das Dach wärts
-

�0ַה
pk.at

ָה�epגּג
ms

ה
drH

 ֙ם  ֵאנ ְלַ֣חמ ְלַ֣חט ִשְׁתּ ֽן־וַ  
WaTiThMöNe´M≠

und sie vergrub sie
-

וְ
pk.cj

טמן��
ka.wft.3fs

ם
sf.3mp

י  ֣ח ��ֵאתּ ְלַ֣חשׁ ִשְׁפ ְלַ֣חבּ  
BöPhiSchTe´»

in Flachsstängeln von
-

בְּ
pk.pp

ֶשׁשת� פֵּ
fp.cs

ֵאעץ   ֔ר  ָשׁהו  
H´Z≠

dem Bäumigen
-

�0ַה
pk.at

עֵץ�
ms

֥וּכות־  ֲנערֻ ָשׁהו  
HRuKhO´T»

den geordnetwordenen
-

�0ַה
pk.at

ערך
kpp.fp

֖רֶץָשׁלהּ    
L´H≠

zfür sie
zu ihr

לְח
pk.pp

ה
sf.3fs

 עַל־  
ÃL-»
auf

-

�0ַעלח
pk.pp

ג׃  ֽן־ָשׁגּ  הַו
HaG´G≠

dem Dach
-

�0ַה
pk.at

ָה�epגּג
ms
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֗ן �ִשְׁשׁים 7. ָשׁנ ֲנא ָשׁהו ְלַ֣חו  

WöHNSchI´M≠
und die Mannhaften

und die Unheilvollen

וְ
pk.cj

�0ַה
pk.at

אִיש
mp

  ֤ים �פו ְלַ֣חד ָשׁר  
RDöPhU´»

verfolgten sie
-

רדף
ka.pe.3p

 ֙ם  ֶשׁ הו ֵארי ֲנח � ֽן־אַ  
ChReHä´M≠
hinter ihnen

-

�0ַחר �0ַא
pk.pp.p.cs

הם
sf.3mp

ֶשׁ רךְ  ֣ח ��ֶשׁ דּ  
Dä´RäKh»
Weg von

Getretenen von

ֶשׁרךְ ֶשׁדּ
mfs.[cs]

ן־   ֔ר ֵאדּ ְלַ֣חר  הַויַּ
HaJjaRDe´N≠

dem JaRDe´N
ü:Hinabstürz ender

�0ַה
pk.at

�0ַירְדֵּן��
na

ל  ֖רֶץעַ  
Ã´L≠
auf

-

�0ַעלח|עלחלח
pk.pp|ar.kaA.pe.3ms

ֹ֑רות־  ְלַ֣חבּ ְלַ֣חע מַּ ֽן־הַו  
HaMa˜BöRO´T≠

den Überquerstell en
den Jenseitigungen

�0ַה
pk.at

ָה�epרה ָה�epבּ �0ַמעְ
fp

עַר  ֣ח ��שַּׁ ְלַ֣חוהַו  
WöHaScha´ÃR»

und das Tor
-

וְ
pk.cj

�0ַה
pk.at

�0ַער �0ַש
ms.[cs]
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  ָשׁגרו ֔ר  ָשׁס  
SG´RU≠

verschlossen sie
-

סגר
ka.pe.3p

֕י �ֵארי  ֲנח �  אַ
ChRe´≠

nach
hinter

ֲפחרֵי �0ַא �0ַחר| �0ַא
mp.cs|pk.pp

֛וֶּשׁ שׁר  ֲנא  כַּ
KaSchä´R≠

wie welchem
-

כְּ
pk.pp

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

  ֥וּאו ְלַ֣חצ ָשׁי  
JZö°U´»

hinausgegangen sie
-

יצא
ka.pe.3p

֖רֶץִשְׁפים  ְלַ֣חד ָשׁהורֹ  
HRoDöPhI´M≠

die Verfolgenden
-

�0ַה
pk.at

רדף
ka.pt.mp

ֽן־ֶשׁ הום׃  ֵארי ֲנח �  אַ
ChReHä´M≠
hinter ihnen

-

�0ַחר �0ַא
pk.pp.p.cs

הם
sf.3mp
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ָשׁמּהו 8. ֖רֶץֵאהו ְלַ֣חו  

WöHe´MH≠
und sie

וְ
pk.cj

הֵם
pn.in.3mp

ֶשׁ רם  ֣ח ��ֶשׁ ט  
Thä´RäM»

ehe
ֶשׁרם ֶשׁט

pk.av

ֹ֑בון־   ָשׁכּ ְלַ֣חשׁ ִשְׁי  
JiSchKBhU´N≠

sie hin legten sich 
שכבב

ka.ft.3mp
ן��

pgN

֛וִּשְׁהויא  ְלַ֣חו  
WöHI´°≠
und sie

וְ
pk.cj

הִיא
pn.in.3fs

֥וָּשׁת־הו  ְלַ֣חל ָשׁע  
LöT´H»

hinauf stieg sie
עלחה

ka.pe.3fs

֖רֶץֶשׁ הום  ֵאלי ֲנע  
LeHä´M≠

auf sie
�0ַעלח

pk.pp
הם

sf.3mp

 עַל־  
ÃL-»
auf
�0ַעלח

pk.pp

ג׃  ֽן־ָשׁגּ  הַו
HaG´G≠

das Dach
�0ַה

pk.at
ָה�epגּג

ms
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 ֙ר 9. ֶשׁ מ ֹתּא ֨לְכ֜ וַ  

WaTo´°MäR≠
und sie sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

ֶשׁ אל־    
L-»

zu
-

ֶשׁאלח
pk.pp

֔ר ִשְׁשׁים  ָשׁנ ֲנא ֣ח ��ָשׁהו  
HNSchI´M≠

den Mannhaften
den Unheilvollen

�0ַה
pk.at

אִיש
mp

ִשְׁתּי  ְלַ֣חע ֕י �דַ ָשׁי  
JDa´˜TI≠

erkannte ich
-

ידע
ka.pe.1s

י־   ֽן־ִשְׁכּ  
KI-»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

ן־   ֧נּתַ־ ָשׁנ  
NTa´N»

gegeben er
-

נת�ן��
ka.pe.3ms

הו  ֛וָּשׁו ְלַ֣חיהו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֖רֶץֶשׁ כם  ָשׁל  
LKhä´M≠
zu euch

-

לְח
pk.pp

כבם
sf.2mp

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ֶשׁ רץ   ָֹ֑שׁא ָשׁהו  
H´RäZ≠

das Erdland
die ~Ur-Wohltracht

�0ַה
pk.at

ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs

ֽן־ִשְׁכי־   ְלַ֣חו  
WöKhI-»

und dass
und denn

וְ
pk.cj

כִּי
pk.cj

֤ים �ָשׁלהו  ְלַ֣חפ ָשׁנ  
NPhöL´H»

gefallen es 
fiel sie

נפלח
ka.pe.3fs

 ֙ם  ֶשׁ כ ְלַ֣חת־ ֽן־ֵאאימַ  
MaTKhä´M≠

Grauenerregendes  eures
Grauen eures

ָה�epמה אֵי
fs.cs

כבם
sf.2mp

  ֵאלינו ֔ר  ָשׁע  
Le´NU≠
auf uns

-

�0ַעלח
pk.pp

נוּ
sf.1p

֥וִּשְׁכי  ְלַ֣חו  
WöKhI´»

und dass
und denn

וְ
pk.cj

כִּי
pk.cj

  גו ֛וּמֹ ָשׁנ  
NMo´GU≠

zergehengemach t wurden sie
-

מוג
ni.pe.3p

ָשׁכּל־    
KL-»
alle

-

כֹּלח
[na].ms.[cs]

֥וֵּאבי  ְלַ֣חשׁ יֹ  
JoSchöBhe´»

Sitzhab er von
-

ישב
ka.pt.mp.cs

ֶשׁ רץ   ֖רֶץָשׁא ָשׁהו  
H´RäZ≠

dem Erdland
-

�0ַה
pk.at

ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs

ֽן־ֶשׁ כם׃  ֵאני ְלַ֣חפּ ִשְׁמ  
MiPöNeKhä´M≠

von Angesichtern euren
-

מִן��
pk.pp

ֶשׁנה ָה�epפּ
mp.cs

כבם
sf.2mp
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י 0 ֣ח ��ִשְׁכּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  ְלַ֣חענו ֗ן �מַ ָשׁשׁ  
SchMa˜NU´≠

hörten wir
-

שמע
ka.pe.1p

  ֵאאת־
´T≠

ET
-

אֵת�
pk

ֶשׁ שׁר־   ֲנא  
SchäR-»
welches

-

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

֨לְכִ֜שְׁבישׁ   הוו
HOBhI´Sch»

vertrocknen ließ er
-

יבש
hi.pe.3ms

הו  ֜וָּשׁו ְלַ֣חיהו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

֤ים �ֵאמי   
Me´»

Wasser* vom
-

�0ַמיִם
mp/d.cs

 יַם־  
JaM-»

Meer des
-

ָה�epים
ms.cs

 ֙ף   סו
SU´Ph≠
Schilfs

~Wegsammlung/~Windhose

סוּף
ms

ֶשׁ כם  ֔ר  ֵאני ְלַ֣חפּ ִשְׁמ  
MiPöNeKhä´M≠

von Angesichtern euren
-

מִן��
pk.pp

ֶשׁנה ָה�epפּ
mp.cs

כבם
sf.2mp

֖רֶץֶשׁ כם  ְלַ֣חת־ ֵאצא ְלַ֣חבּ  
BöZe°TöKhä´M≠

im Herausgehen eurem
-

בְּ
pk.pp

יצא
ka.if.cs

כבם
sf.2mp

ִשְׁים  ָֹ֑שׁר ְלַ֣חצ ִשְׁמּ ִשְׁמ  
MiMiZR´JiM≠

von MiZRa´JiM
ü:Bedrängnisse {dl}

מִן��
pk.pp

�0ַריִם מִצְ
na.md

֣ח ��ֶשׁ שׁר  ֲנא וַ  
WaSchä´R»
und welches

-

וְ
pk.cj

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

ֶשׁ ת־ם  ֡ם  ִשְׁשׂי ֲנע  
SsITä´M≠
getan ihr

-

עשׂה
ka.pe.2mp

  � ֩י ֵאנ ְלַ֣חשׁ ִשְׁל  
LiSchNe´»

zu beiden den
zu ~veränderten den

לְח
pk.pp

�0ַניִם שְ
car.md.cs

ֵאכי  ֨לְכ֜ ְלַ֣חל  מַ
MaLKhe´»

Regenten von
-

ֶשׁלחךְ ֶשׁמ
mp.cs

֜וִּשְׁרי  ֱלָאמֹ ָשׁהו  
HMoRI´≠

dem ÄMoRI´*
ü:Sprechen meines 

�0ַה
pk.at

אֱמֹרִי
na.ms

ֶשׁ שׁר  ֨לְכ֜ ֲנא  
Schä´R»

welche
-

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

ֶשׁ בר  ֤ים �ֵאע ְלַ֣חבּ  
Bö´BhäR»

im Jenseitigen von
-

בְּ
pk.pp

ֶשׁבר עֵ
[na].ms.[cs]

   ֙ן־  ֵאדּ ְלַ֣חר  הַויַּ
HaJjaRDe´N≠

dem JaRDe´N
ü:Hinabstürz ender

�0ַה
pk.at

�0ַירְדֵּן��
na

ן־   ֣ח ��חֹ � ִשְׁסי ְלַ֣חל  
LöSICho´N»
zu SICho´N

ü:Wegfegender

לְח
pk.pp

סִיחון��
na

֔ר עוג  ְלַ֣חל  ו
ULö˜O´G≠

und zu ˜OG
ü:Kuchenmach er

וְ
pk.cj

לְח
pk.pp

עוג
na

֥וֶּשׁ שׁר  ֲנא  
Schä´R»

welche
-

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

֖רֶץֶשׁ תּם  ְלַ֣חמ ֱלָח �רַ ֶשׁ הו  
HäChRaMTä´M≠

verbannen machtet ihr
-

חרם
hi.pe.2mp

ֽן־ָשׁת־ם׃   או
°OT´M≠

°OT sie
-

אות�|אֵת�
mfs.cs|pk

ם
sf.3mp

 a:Sprecher
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 ֙ע 1 ְלַ֣חשׁמַ ִשְׁנּ וַ  
WaNiSchMa´˜≠

und wir hörten
-

וְ
pk.cj

שמע
ka.wft.1p

ס  ֣ח ��מַּ ִשְׁיּ וַ  
WaJjiMa´S»

und es wurde zerfließen gemach t
und er wurde zerfließen gemach t

וְ
pk.cj

מסס
ni.wft.3ms

  ֔ר ֵאבנו ָשׁב ְלַ֣חל  
LöBhBhe´NU≠

Herzgeheg* unseres
-

ָה�epבב לֵח
ms.cs

נוּ
sf.1p

ֹלא־   ְלַ֣חו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלחא
pk.ng

ָשׁמהו  ֨לְכָ֜שׁק  
Q´MH»

erstand er 
stand auf sie / Aufrechtstehendes

ָה�epמה|קום ָה�epק
fs|ka.{pe.3fs}{pt.fs}

֥וּעוד   
˜O´D»
noch

-

עוד
pk.av

  ֛וּרוחַ �  
RU´aCh≠

Geistwind
-

�0ַח רוּ
mfs.[cs]

֖רֶץִשְׁאישׁ  ְלַ֣חבּ  
Bö°I´Sch≠
in Mann

in ~ALäPh-Seiendem

בְּ
pk.pp

אִיש
ms

ֶֹ֑שׁ כם  ֵאני ְלַ֣חפּ ִשְׁמ  
MiPöNeKhä´M≠

von Angesichtern euren
-

מִן��
pk.pp

ֶשׁנה ָה�epפּ
mp.cs

כבם
sf.2mp

  ִשְׁכּי
KI´≠

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

הו  ֣ח ��ָשׁו ְלַ֣חיהו  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶשׁ כם  ֔ר  ֵאהוי ֽן־לֹ ֱלָא  
LoHeKhä´M≠

ÄLoHI´M eurer
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

כבם
sf.2mp

֤ים �הווא   
HU´°»

er
-

הוּא
pn.in.3ms

 ֙ם  ִשְׁהוי ֱלָאלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp

ִשְׁים  ֣ח ��מַ ָשׁשּׁ  בַּ
BaSchMa´JiM»

in den Himmeln*
in den ~welche-Wasser-sind

�0ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

�0ַמיִם ָה�epש
md

עַל  ֔ר מַּ ִשְׁמ  
MiMa´ÃL≠
von oben

von ~Übertretung

מִן��
pk.pp

�0ַעלח �0ַמ
pk.av

ְלַ֣חועַל־    
WöÃL-»
und auf

-

וְ
pk.cj

�0ַעלח
pk.pp

ֶשׁ רץ   ֖רֶץָשׁא ָשׁהו  
H´RäZ≠

dem Erdland*
dem ~Ur-Lauf

�0ַה
pk.at

ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs

ֽן־ָשׁתּחַ �ת־׃  ִשְׁמ  
MiT´ChaT≠

von unten
von anstatt

מִן��
pk.pp

�0ַחת� �0ַתּ
pk.pp/av, na

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
J
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ָשׁתּהו 2 ֗ן � ְלַ֣חועַ  

WöÃT´H≠
und nun

-

וְ
pk.cj

ָה�epתּה �0ַע
pk.av, na

ְלַ֣חבעו־   ֽן־ָשׁשּׁ ִשְׁהו  
HiSchBhö˜U-»

werdet schwören gemach t
-

שבע
ni.!.mp

א  ֥וָּשׁנ  
N´°»
doch

-

ָה�epנא
pk.ij, aj.ms

   ֙י ִשְׁל  
LI´≠

zu mir
-

לְח
pk.pp

י
sf.1s

הו  ֔ר ָשׁו יהו ֽן־בַּ  
BaJaHWä´H≠

in JHWH
ü:Er macht werden

בְּ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ִשְׁכּי־    
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ִשְׁת־י  ֥וִּשְׁשׂי ָשׁע  
SsI´TI»

getan ich
-

עשׂה
ka.pe.1s

֖רֶץֶשׁ כם  ָשׁמּ ִשְׁע  
ĨMKhä´M≠
mit euch

-

עִם
pk.pp

כבם
sf.2mp

ֶשׁ סד  ָֹ֑שׁח �  
Ch´SäD≠

Huld*
~Lebens-Geheimnis

ֶשׁסד ֶשׁח
ms

ֶשׁ ת־ם  ֨לְכ֜ ִשְׁשׂי ֲנע וַ  
WaSsITä´M»
und tut ihr

-

וְ
pk.cj

עשׂה
ka.wpe.2mp

ם־    גַּ
GaM-»

auch noch
-

�0ַגּם
pk.cj

ֶשׁ תּם  ֜וּ אַ  
Tä´M≠
AT ihr

-

ֶשׁתּם �0ַא
pn.in.2mp

ִשְׁעם־    
ĨM-»
mit

-

עִם
pk.pp

֤ים �ֵאבּית־   
Be´T»

Haus* des
-

�0ַבּיִת�
[na].ms.cs

   ֙י ִשְׁב ָשׁא  
BhI´≠

Vaters meines
-

ָה�epאב
ms.cs

י
sf.1s

ֶשׁ סד  ֶשׁ ח � ֔ר   
Chä´SäD≠

Huld
-

ֶשׁסד ֶשׁח
ms.[cs]

֥וֶּשׁ תּם  ְלַ֣חנתַ־  ו
UNöTaTä´M»

und gebt ihr
-

וְ
pk.cj

נת�ן��
ka.wpe.2mp

֖רֶץִשְׁלי   
LI´≠

zu mir
-

לְח
pk.pp

י
sf.1s

֥וּאות־   
°O´T»

Zeichen der
-

אות�
mfs.[cs]

ֽן־ֶשׁ מת־׃  ֱלָא  
Mä´T≠

Wahrheit
-

ֶשׁמת� אֱ
fs
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ֶשׁ ת־ם 3 ֞ים ��% ִשְׁי ֲנח � ְלַ֣חוהַו  
WöHaChJiTä´M≠

und lasst leben ihr
וְ

pk.cj
חיה

hi.wpe.2mp

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
אֵת�
pk

֣ח ��ִשְׁבי  ָשׁא  
BhI´»

Vater meinen
ָה�epאב

ms.cs
י

sf.1s

ֶשׁ את־־   ְלַ֣חו  
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

י  ֗ן �ִשְׁמּ ִשְׁא  
MI´≠

Mutter meine
אֵם

fs.cs
י

sf.1s

ֶשׁ את־־   ְלַ֣חו  
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

   ֙י  אַחַ �
Cha´J≠

Brüder meine
ָה�epאח

ms.cs
י

sf.1s

ֶשׁ את־־   ְלַ֣חו  
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

 {אַח �ותַ־י} 
ChOTaJ KT:ChO´TI 

Brüderin meine
ָה�epאחות�

fs.cs.KT
י

sf.2s.KT

י]  ֔ר תַ־ ְלַ֣חח �יו  [אַ
[ChJOTa´J]≠

[Brüderinnen meine]
ָה�epאחות�

fp.cs.QR
י

sf.1s.QR



3 יהושע JöHOSchu´Ã - JOSUA - (Josua)

֖רֶץֵאאת־  ְלַ֣חו  
Wö´T≠
und ET

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ָשׁכּל־    
KL-»
alles

כֹּלח
[na].ms.[cs]

֣ח ��ֶשׁ שׁר  ֲנא  
Schä´R»
welches

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

ֶֹ֑שׁ הום  ָשׁל  
LHä´M≠

zu ihnen
לְח

pk.pp
הם

sf.3mp

֥וֶּשׁ תּם  ְלַ֣חל ִשְׁהוצַּ ְלַ֣חו  
WöHiZaLTä´M»

und macht überschatten* ihr
וְ

pk.cj
נצלח

hi.wpe.2mp

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
אֵת�
pk

  ֖רֶץֵאת־ינו ְלַ֣חפשֹׁ נַ  
NaPhSchoTe´NU≠
Seelen unsere

ֶשׁפש ֶשׁנ
fp.cs

נוּ
sf.1p

ֶשׁ ות־׃  ֽן־ָשׁמּ ִשְׁמ  
MiM´WäT≠

weg vom Tod
מִן��

pk.pp
ֶשׁות� ָה�epמ
ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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4  ְלַ֣חמרו א ֹיּ ֧נּ וַ  
WaJjo´°MöRU»

und sie sprachen
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3mp

֣ח ��ָשׁלהּ    
L´H»

zu ihr
-

לְח
pk.pp

ה
sf.3fs

֗ן �ִשְׁשׁים  ָשׁנ ֲנא ָשׁהו  
HNSchI´M≠

die Mannhaften
die Unheilvollen

�0ַה
pk.at

אִיש
mp

  ֤ים �ֵאשׁנו ְלַ֣חפ נַ  
NaPhSche´NU»

Seele unsere
-

ֶשׁפש ֶשׁנ
mfs.cs

נוּ
sf.1p

 ֙ם  ֶשׁ כ ֵאתּי ְלַ֣חח �  תַ־
TaChTe´KhäM≠

anstatt euch
unter euch

�0ַחת� �0ַתּ
pk.pp

כבם
sf.2mp

֔ר מות־  ָשׁל  
LMU´T≠

zu sterben
-

לְח
pk.pp

מות�
ka.if.[cs]

  ִשְׁאם
´M≠

wenn
-

אִם
pk.cj

ֹלא  ֣ח ��  
Lo´°»
nicht

-

ֹלחא
pk.ng, na

  ידו ֔ר ִשְׁגּ תַ־  
TaGI´DU≠

ihr berichten macht*
ihr vergegenwärtigen macht

נגד
hi.ft.2mp

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

  ֖רֶץֵארנו ָשׁב ְלַ֣חדּ  
DöBhRe´NU≠

Sache unsere
Wort unseres

ָה�epבר ָה�epדּ
ms.cs

נוּ
sf.1p

הו  ֶֹ֑שׁ ז  
Şä´H≠
diese 
diesen

ֶשׁזה
aj.ms, pn.d!/rl.ms

הו  ָשׁי ֗ן � ָשׁהו ְלַ֣חו  
WöHJ´H≠

und wird es 
und wird er

וְ
pk.cj

היה
ka.wpe.3ms

ֵאת־ת־־   ְלַ֣חבּ  
BöTeT-»

im Geben des

-

בְּ
pk.pp

נת�ן��
ka.if.[cs]

הו  ֥וָּשׁו ְלַ֣חיהו  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

   ֙ו ָשׁלנ ֨לְכ֜  
L´NU≠
zu uns

-

לְח
pk.pp

נוּ
sf.1p

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ֶשׁ רץ   ֔ר ָשׁא ָשׁהו  
H´RäZ≠

das Erdland
-

�0ַה
pk.at

ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs

  ֥וִּשְׁשׂינו ָשׁע ְלַ֣חו  
WöSsI´NU»

und tun wir
-

וְ
pk.cj

עשׂה
ka.wpe.1p

ךְ  ֖רֶץָשׁמּ ִשְׁע  
ĨM´Kh≠
mit dir

-

עִם
pk.pp

ך
sf.2fs

ֶשׁ סד  ֥וֶּשׁ ח �  
Chä´SäD»

Huld
~Lebens-Geheimnis

ֶשׁסד ֶשׁח
ms.[cs]

ֽן־ֶשׁ מת־׃  ֱלָא ֶשׁ ו  
WäMä´T≠

und Wahrheit
-

וְ
pk.cj

ֶשׁמת� אֱ
fs
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֥וֵּאדם 5 ִשְׁר  וַתּו
WaTORiDe´M»

und sie ließ hinabsteig en sie
-

וְ
pk.cj

ירד
hi.wft.3fs

ם
sf.3mp

ֶשׁ בל  ֖רֶץֶשׁ ח �  בַּ
BaChä´BhäL≠

in dem Umstrickenden*
in der Truppe/Distrikt

�0ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶשׁבלח ֶשׁח
ms

ד  ֣ח ��עַ ְלַ֣חבּ  
BöÃ´D»

bereichs von

zugunsten von

�0ַעד �0ַבּ
pk.pp.cs

ון־   ֹ֑לּ חַ � ֽן־הַו  
HaChaLO´N≠

der Luke*
der ~Durchbohrung

�0ַה
pk.at

�0ַחלּון��
mfs

י  ֤ים �ִשְׁכּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

   ֙הּ  ָשׁת־ ֵאבי  
BheT´H≠

Haus ihres
-

�0ַבּיִת�
ms.cs

ה
sf.3fs

֣ח ��ִשְׁקיר  ְלַ֣חבּ  
BöQI´R»

im Gebälkten* von
-

בְּ
pk.pp

קִיר
ms.[cs]

ָשׁמהו  ֔ר  ֽן־הַוח �ו  
HaChOM´H≠

der Mauer
-

�0ַה
pk.at

ָה�epמה חו
fs

֖רֶץָשׁמהו  ֽן־בַח �ו  ו
UBhaChOM´H≠

und in der Mauer
-

וְ
pk.cj

�0ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ָה�epמה חו
fs

֥וִּשְׁהויא   
HI´°»
sie

-

הִיא
pn.in.3fs

ֶשׁ בת־׃  ֽן־ָשׁשׁ  יו
JOSch´BhäT≠
Sitzhab ende

-

ישב
ka.pt.fs
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ֶשׁ מר 6 ֹתּא ֤ים � וַ  
WaTo´°MäR»

und sie sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

 ֙ם  ֶשׁ הו ָשׁל  
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְח
pk.pp

הם
sf.3mp

ָשׁרהו  ֣ח ��ָשׁהו ָשׁהו  
HH´RH»

dem Bergigen  wärts
die Schwangere

�0ַה
pk.at

�0ַהר
ms

ה
drH

  ֵאלּכו ֔ר   
Le´KhU≠
gehet

-

הלחך
ka.!.mp

ן־ ־   ֽן־ֶשׁ פּ  
PäN-»

dass nicht
~Angesicht

ֶשׁפּן��
pk.cj

  ֥וּעו ְלַ֣חגּ ְלַ֣חפ ִשְׁי  
JiPhGö˜U´»

sie entgegenkomm en
-

פגע
ka.ft.3mp

֖רֶץֶשׁ כם  ָשׁב  
BhKhä´M≠

in euch
-

בְּ
pk.pp

כבם
sf.2mp

ִֹ֑שְׁפים  ְלַ֣חד ָשׁהורֹ  
HRoDöPhI´M≠

die Verfolgenden
-

�0ַה
pk.at

רדף
ka.pt.mp

ֶשׁ ת־ם  ֨לְכ֜ ֵאבּ ְלַ֣חח � ְלַ֣חונַ  
WöNaChBeTä´M»

und werdet versteckt ihr
-

וְ
pk.cj

חבא
ni.wpe.2mp

ָשׁמּהו  ָשׁשׁ ֜וּ  
Sch´MH≠
dort wärts

~Namen wärts

ָה�epשם
pk.av

ה
drH

ֶשׁ שׁת־  ֣ח ��לֹ ְלַ֣חשׁ  
SchöLo´SchäT»

drei der
-

ָה�epשלֹש
car.ms.cs

֗ן �ִשְׁמים  ָשׁי  
JMI´M≠

Tage
-

יום
mp

  עַד
Ã´D≠

bis zum 
-

�0ַעד
pk.pp, ms

֣ח ��שׁוב   
SchO´Bh»

Zurückkehren von

-

שוב
ka.if.[cs]

֔ר ִשְׁפים  ְלַ֣חד ֽן־רֹ ָשׁהו  
HRoDöPhI´M≠

den Verfolgenden
-

�0ַה
pk.at

רדף
ka.pt.mp

ר  ֖רֶץחַ � ְלַ֣חואַ  
WöCha´R≠
und danach

und hinten

וְ
pk.cj

�0ַחר �0ַא
pk.av

  ֥וּכו ְלַ֣חל ֵאתּ  
TeLöKhU´»
ihr geht

-

הלחך
ka.ft.2mp

ֽן־ֶשׁ כם׃  ְלַ֣חכּ ְלַ֣חר ְלַ֣חלדַ  
LöDaRKöKhä´M≠

zu Weg eurem
zu Getretenem eurem

לְח
pk.pp

ֶשׁרךְ ֶשׁדּ
mfs.cs

כבם
sf.2mp
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7  ֥וּרו ְלַ֣חמ ֹיּא וַ  
WaJjo°MöRU´»

und sie sprachen
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3mp

ָשׁהו  ֖רֶץֶשׁ לי ֵאא  
Lä´JH≠

zu ihr
ֶשׁאלח

pk.pp
ה

sf.3fs

ִֹ֑שְׁשׁים  ָשׁנ ֲנא ָשׁהו  
HNSchI´M≠

die Mannhaften
�0ַה

pk.at
אִיש
mp

ם  ֣ח ��ִשְׁיּ ִשְׁק ְלַ֣חנ  
NöQIji´M»

schuldlose
ָה�epנקִי

aj.mp

  ְלַ֣חח �נו ֔ר נַ ֲנא  
Na´ChNU≠

wir
�0ַנחְנוּ ֲפא

pn.in.1p

֥וֵּאת־ךְ  ָשׁע ְלַ֣חשּׁבֻ ִשְׁמ  
MiSchöBhuTe´Kh»

von Schwur deinem
מִן��

pk.pp
�0ַעה שְבוּ

fs.cs
ך

sf.2fs

הו  ֖רֶץֶשׁ זּ  הַו
HaŞä´H≠

dem diesem
�0ַה

pk.at
ֶשׁזה

aj.ms, pn.d!/rl

֥וֶּשׁ שׁר  ֲנא  
Schä´R»
welchen

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

נו׃  ֽן־ָשׁתּ ְלַ֣חע ְלַ֣חשׁבַּ ִשְׁהו  
HiSchBa˜T´NU≠

schwören ließest du uns
שבע

hi.pe.2fs
נוּ

sf.1p
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הו 8 ֛וֵּאנּ ִשְׁהו  
HiNe´H≠

da
-

הִנֵּה
pk.ij

  ְלַ֣חח �נו ֥וּנַ ֲנא  
Na´ChNU»

wir
-

�0ַנחְנוּ ֲפא
pn.in.1p

֖רֶץִשְׁאים  ָשׁב  
Bh°I´M≠

kommende
-

בוא
ka.pt.mp

ֶשׁ רץ   ָֹ֑שׁא ָשׁבּ  
B´RäZ≠

in dem Erdland
in der ~Ersten-Wohltracht

�0ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ת־  ֡ם וַ ְלַ֣חק ִשְׁתּ  
TiQWa´T≠

Erharrtes des
~Konzentrationsobjekt der

ָה�epוה תִּקְ
fs.cs

� ֩ט   ח �ו
ChU´Th»

Fadens von
~Verfehlung

חוּט
ms.[cs]

י  ֨לְכִ֜שְׁנ ָשׁשּׁ  הַו
HaSchNI´»

dem Doppelgetauch ten*
dem Veränderten

�0ַה
pk.at

ָה�epשנִי
ms

הו  ֶשׁ זּ ֜וּ  הַו
HaŞä´H≠

dem diesem
-

�0ַה
pk.at

ֶשׁזה
aj.ms, pn.d!/rl

֗ן �ִשְׁרי  ְלַ֣חשׁ ְלַ֣חק ִשְׁתּ  
TiQSchöRI´≠

du verknüpfst
-

קשר
ka.ft.2fs

   ֙ן־  חַ �לּו ֽן־בַּ  
BaChaLO´N≠
in der Luke*

in der ~Durchbohrung

�0ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

�0ַחלּון��
mfs.[cs]

֣ח ��ֶשׁ שׁר  ֲנא  
Schä´R»
welcher

-

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

  ֣ח ��ֵאתּנו ְלַ֣חד  הוורַ
HORaDöTe´NU»

hinabsteig en ließest du uns
-

ירד
hi.pe.2fs

נוּ
sf.1p

֔ר בו   
BhO´≠
in ihm

-

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

ֶשׁ את־־   ְלַ֣חו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

֨לְכִ֜שְׁביךְ  ָשׁא  
BhI´Kh»

Vater deinen
-

�0ַאב
ms.cs

ך
sf.2fs

ֶשׁ את־־   ְלַ֣חו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ֵאמּךְ  ֜וּ ִשְׁא  
Me´Kh≠

Mutter deine
-

אֵם
fs.cs

ך
sf.2fs

ֶשׁ את־־   ְלַ֣חו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ִשְׁיךְ  ֗ן �חַ � אַ  
Cha´JiKh≠

Brüder deine
-

ָה�epאח
mp.cs

ך
sf.2fs

 ֙ת־  ֵאא ְלַ֣חו  
Wö´T≠
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ָשׁכּל־    
KL-»
alles

-

כֹּלח
[na].ms.[cs]

֣ח ��ֵאבּית־   
Be´T»

Haus des
-

�0ַבּיִת�
[na].ms.cs

֔ר ִשְׁביךְ  ָשׁא  
BhI´Kh≠

Vaters deines
-

�0ַאב
ms.cs

ך
sf.2fs

֥וִּשְׁפי  ְלַ֣חס אַ  תַּ
TaSPhI´»

du wirst versammeln
-

אסף
ka.ft.2fs

ִשְׁיךְ  ֖רֶץלַ ֵאא  
La´JiKh≠

zu dir
-

ֶשׁאלח
pk.pp

ך
sf.2fs

ָשׁת־הו׃  ְלַ֣חי ֽן־ָשׁבּ  הַו
HaB´JTH≠

das Haus wärts
-

�0ַה
pk.at

�0ַבּיִת�
ms

ה
sf.drH
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הו 9 ָשׁי ֡ם  ָשׁהו ְלַ֣חו  
WöHJ´H≠

und wird es 
und wird er

וְ
pk.cj

היה
ka.wpe.3ms

ל  ֣ח ��כֹּ  
Ko´L»
aller

-

כֹּלח
ms.[cs]

ֶשׁ שׁר־   ֲנא  
SchäR-»
welcher

-

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

� ֩א  ֵאצ ֵאי  
JeZe´°»

er herausgeht
-

יצא
ka.ft.3ms

ֵאת־י  ֨לְכ֜ ְלַ֣חל ִשְׁמדַּ  
MiDaLTe´»

von Türen des
von Doppeltür des

מִן��
pk.pp

ֶשׁלחת� ֶשׁדּ
fd.cs

  ֧נֵּאת־ךְ׀ ֵאבי  
BheTe´Kh≠

Hauses deines
-

�0ַבּיִת�
ms.cs

ך
sf.2fs

ָשׁצהו  ֛וּח �ו  הַו
HaChU´ZH≠

das Draußen wärts
-

�0ַה
pk.at

חוּץ�
ms

ה
drH

֥וּמו  ָשׁדּ  
DMO´»

Blut seines
-

ָה�epדּם
ms.cs

ו
sf.3ms

ו  ֖רֶץשׁ ֹרא ְלַ֣חב  
BhöRo°SchO´≠

in Haupt seinem
-

בְּ
pk.pp

ֹראש
ms.cs

ו
sf.3ms

  ְלַ֣חח �נו ֣ח ��נַ ֲנא וַ  
WaNa´ChNU»

und wir
-

וְ
pk.cj

�0ַנחְנוּ ֲפא
pn.in.1p

ם  ִֹ֑שְׁיּ ִשְׁק ְלַ֣חנ  
NöQIji´M≠

Schuldlose
-

ָה�epנקִי
aj.mp

  ְלַ֣חוכֹל
WöKho´L≠
und aller

-

וְ
pk.cj

כֹּלח
ms.[cs]

ֶשׁ שׁר  ֨לְכ֜ ֲנא  
Schä´R»
welcher

-

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

הו  ֤ים �ֶשׁ י ְלַ֣חהו ֽן־ִשְׁי  
JiHJä´H»
er wird

-

היה
ka.ft.3ms

 ֙ךְ  ָשׁתּ ִשְׁא  
T´Kh≠

samt dir
T dir

אֵת�
pk

ך
sf.2fs

ִשְׁית־  ֔ר בַּ  בַּ
BaBa´JiT≠

in dem Haus
-

�0ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

�0ַבּיִת�
ms

֣ח ��מו  ָשׁדּ  
DMO´»

Blut seines
-

ָה�epדּם
ms.cs

ו
sf.3ms

  ֵאשׁנו ֔ר  ֹרא ְלַ֣חב  
BhöRo°Sche´NU≠

gegen Haupt unseres
in Haupt unserem

בְּ
pk.pp

ֹראש
ms.cs

נוּ
sf.1p

ִשְׁאם־    
M-»

wenn
-

אִם
pk.cj

ד  ֖רֶץָשׁי  
J´D≠

Hand
-

ָה�epיד
mfs

ֶשׁ יהו־   ְלַ֣חהו ֽן־ִשְׁתּ  
TiHJäH-»
sie wird

-

היה
ka.ft.2ms

ו׃  ֽן־בּ  
BO´≠

gegen ihn
in ihm

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms
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ִשְׁאם־  0 ְלַ֣חו  
WöM-»

und wenn
-

וְ
pk.cj

אִם
pk.cj

ִשְׁדי  י ֖רֶץִשְׁגּ תַּ  
TaGI´DI≠

du berichten machst*
du vergegenwärtigen machst

נגד
hi.ft.2fs

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

  ֣ח ��ֵארנו ָשׁב ְלַ֣חדּ  
DöBhRe´NU»

Sache unsere
Wort unseres

ָה�epבר ָה�epדּ
ms.cs

נוּ
sf.1p

הו  ֶֹ֑שׁ ז  
Şä´H≠
diese 
diesen

ֶשׁזה
aj.ms, pn.d!/rl.ms

  ינו ֣ח ��ִשְׁי ָשׁהו ְלַ֣חו  
WöHJI´NU»

und werden wir
-

וְ
pk.cj

היה
ka.wpe.1p

ם  ֔ר ִשְׁיּ ִשְׁק ְלַ֣חנ  
NöQIji´M≠

Schuldlose
-

ָה�epנקִי
aj.mp

֖רֶץֵאת־ךְ  ָשׁע ְלַ֣חשּׁבֻ ִשְׁמ  
MiSchöBhuTe´Kh≠

von Schwur deinem
-

מִן��
pk.pp

�0ַעה שְבוּ
fs.cs

ך
sf.2fs

֥וֶּשׁ שׁר  ֲנא  
Schä´R»
welchen

-

ֶשׁשר ֲפא
pk.rl

ֽן־ָשׁתּנו׃  ְלַ֣חע ְלַ֣חשׁבַּ ִשְׁהו  
HiSchBa˜T´NU≠

schwören ließest du uns
-

שבע
hi.pe.2fs

נוּ
sf.1p
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 ֙ר 1 ֶשׁ מ ֹתּא ֨לְכ֜ וַ  
WaTo´°MäR≠

und sie sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

֣ח ��ֶשׁ כם  ֵארי ְלַ֣חב ִשְׁד ְלַ֣חכּ  
KöDiBhReKhä´M»

wie Worte eure
-

כְּ
pk.pp

ָה�epבר ָה�epדּ
mp.cs

כבם
sf.2mp

ֶשׁ כּן־ ־    
KäN-»
also

bereitet

כֵּן��
pk.av 

֔ר הווא   
HU´°≠

es 
er

הוּא
pn.in.3ms

֖רֶץֵאח �ם  ְלַ֣חלּ ְלַ֣חתּשַׁ ֽן־וַ  
WaTöSchaLöChe´M≠

und sie entsandte sie
-

וְ
pk.cj

שלחח
pi.wft.2ms/3fs

ם
sf.3mp

  ֵֹ֑אלכו ֵאיּ וַ  
WaJjeLe´KhU≠

und sie gingen
-

וְ
pk.cj

הלחך
ka.wft.3mp

ר  ֛וּשֹׁ ְלַ֣חק ִשְׁתּ  וַ
WaTiQScho´R≠

und sie verknüpfte
-

וְ
pk.cj

קשר
ka.wft.3fs

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ת־  ֥וּוַ ְלַ֣חק ִשְׁתּ  
TiQWa´T»

Erharrtes von
~Konzentrationsobjekt von

ָה�epוה תִּקְ
fs.cs

י  ֖רֶץִשְׁנ ָשׁשּׁ  הַו
HaSchNI´≠

dem Doppelgetauch ten*
dem ~Veränderten

�0ַה
pk.at

ָה�epשנִי
ms

ֽן־לּון־ ׃  חַ �  בַּ
BaChaLO´N≠

in der Luke*
in der ~Durchbohrung

�0ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

�0ַחלּון��
mfs.[cs]

 ms
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2   ֙ו ְלַ֣חלכ ֵאיּ וַ  
WaJjeLöKhU´≠

und sie gingen
-

וְ
pk.cj

הלחך
ka.wft.3mp

  או ֣ח ��בֹ ָשׁיּ וַ  
WaJjBho´°U»

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

ָשׁרהו  ָשׁהו ֔ר  ָשׁהו  
HH´RH≠

dem Berg wärts
die Schwangere

�0ַה
pk.at

�0ַהר
ms

ה
drH

  ְלַ֣חשׁבו ֤ים �ֵאיּ וַ  
WaJje´SchöBhU»

und sie hat ten Sitz
-

וְ
pk.cj

ישב
ka.wft.3mp

 ֙ם  ָשׁשׁ  
Sch´M≠

dort
-

ָה�epשם
pk.av

ֶשׁ שׁת־  ֣ח ��לֹ ְלַ֣חשׁ  
SchöLo´SchäT»

drei der
-

ָה�epשלֹש
car.ms.cs

֔ר ִשְׁמים  ָשׁי  
JMI´M≠

Tage
-

יום
mp

 עַד־  
ÃD-»
bis

-

�0ַעד
pk.pp, ms

  ֖רֶץָשׁשׁבו  
Sch´BhU≠

zurückkehrten sie
a:führ ten gefangen sie

שבה|שוב
ka.pe.3p

ִֹ֑שְׁפים  ְלַ֣חד ָשׁהורֹ  
HRoDöPhI´M≠

die Verfolgenden
-

�0ַה
pk.at

רדף
ka.pt.mp

  ֧נּשׁו ְלַ֣חק ְלַ֣חיבַ וַ  
WaJöBhaQSchU´»

und sie suchten
-

וְ
pk.cj

בקש
pi.wft.3mp

֛וִּשְׁפים  ְלַ֣חד ָשׁהורֹ  
HRoDöPhI´M≠

die Verfolgenden
-

�0ַה
pk.at

רדף
ka.pt.mp

ָשׁכל־   ְלַ֣חבּ  
BöKhL-»

in all
-

בְּ
pk.pp

כֹּלח
ms.[cs]

ֶשׁ רךְ  ֖רֶץֶשׁ דּ  הַו
HaDä´RäKh≠
dem Weg

dem Getretenen

�0ַה
pk.at

ֶשׁרךְ ֶשׁדּ
mfs.[cs]

ֹלא  ֥וּ ְלַ֣חו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלחא
pk.ng

ֽן־ָשׁצאו׃  ָשׁמ  
MZ´°U≠

fanden sie
-

מצא
ka.pe.3p
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3  בו ֜וּשֻׁ ָשׁיּ וַ  
WaJjSchu´BhU≠

und sie kehrten zurück
-

וְ
pk.cj

שוב
ka.wft.3mp

י  ֤ים �ֵאנ ְלַ֣חשׁ  
SchöNe´»

beide von
Jahre von

ָה�epנה ָה�epש �0ַניִם|  שְ
car.md.cs|fp.cs

 ֙ם  ִשְׁשׁי ָשׁנ ֲנא ֽן־ָשׁהו  
HNSchI´M≠

den Mannhaften
den Unheilvollen

�0ַה
pk.at

אִיש
mp

  ֣ח ��דו ְלַ֣חר ֵאיּ וַ  
WaJjeRöDU´»

und sie stieg en herab
-

וְ
pk.cj

ירד
ka.wft.3mp

ָשׁהור  ֔ר  ָשׁהו ֽן־ֵאמ  
MeHH´R≠

von dem Berg
-

מִן��
pk.pp

�0ַה
pk.at

�0ַהר
ms

   ֙ו ְלַ֣חבר עַ יַּ  וַ
WaJjaÃBhRU´≠

und sie gingen hinüber
und sie jenseitigten

וְ
pk.cj

עבר
ka.wft.3mp

  או ֔ר בֹ ָשׁיּ וַ  
WaJjBho´°U≠

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

ֶשׁ אל־    
L-»

zu
-

ֶשׁאלח
pk.pp

  עַ ֖רֶץשֻׁ ְלַ֣חיהוו  
JöHOSchu´Ã≠
JöHOSchu´Ã

ü:JHWh ist Rettung 

�0ַע יְהושוּ
na

ִשְׁבּן־ ־    
BiN-»

Sohn des
~Verstehen des

בֵּן��
ms.cs

ֹ֑נון־    
NU´N≠

NUN
üu:Er ist Stammhalter

נוּן��
na

ְלַ֣חפּרו־   ֨לְכ֜סַ ְלַ֣חי וַ  
WaJöSaPöRU-»

und sie zählten auf*
und sie zählten

וְ
pk.cj

ספר
pi.wft.3mp

֔ר לו   
LO´≠

zu ihm
-

לְח
pk.pp

ו
sf.3ms

֥וֵּאאת־   
´T»

ET
-

אֵת�
pk

ָשׁכּל־    
KL-»

all
-

כֹּלח
[na].ms.[cs]

֖רֶץאות־  ְלַ֣חצ  הַומֹּ
HaMoZö°O´T≠

die Gefundenhab enden
-

�0ַה
pk.at

מצא
ka.pt.fp.[cs]

ֽן־ָשׁת־ם׃   או
°OT´M≠

°OT sie
-

אות�|אֵת�
mfs.cs|pk

ם
sf.3mp

 a:JHWhs Rettrufen
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4   ֙ו ְלַ֣חמר ֹיּא וַ  
WaJjo°MöRU´≠

und sie sprachen
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3mp

ֶשׁ אל־    
L-»

zu
ֶשׁאלח

pk.pp

  עַ ֔ר שֻׁ ְלַ֣חיהוו  
JöHOSchu´Ã≠

JöHOSchu´Ã 
�0ַע יְהושוּ

na

י־   ֽן־ִשְׁכּ  
KI-»

denn
כִּי

pk.cj, ms

ן־   ֧נּתַ־ ָשׁנ  
NTa´N»
gab er

נת�ן��
ka.pe.3ms

הו  ֛וָּשׁו ְלַ֣חיהו  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

  ֖רֶץֵאדנו ָשׁי ְלַ֣חבּ  
BöJDe´NU≠

in Hand unsere
בְּ

pk.pp
ָה�epיד

mfs.cs
נוּ

sf.1p

ֶשׁ את־־    
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ָשׁכּל־    
KL-»

all
כֹּלח

[na].ms.[cs]

ֶשׁ רץ   ָֹ֑שׁא ָשׁהו  
H´RäZ≠

das Erdland
�0ַה

pk.at
ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs

ְלַ֣חוגַם־    
WöGaM-»

und auch noch
וְ

pk.cj
�0ַגּם

pk.cj

  גו ֛וּמֹ ָשׁנ  
NMo´GU≠

wurden zergehengemach t sie
מוג

ni.pe.3p

ָשׁכּל־    
KL-»
alle

כֹּלח
[na].ms.[cs]

֥וֵּאבי  ְלַ֣חשׁ יֹ  
JoSchöBhe´»

Sitzhab er von
ישב

ka.pt.mp.cs

ֶשׁ רץ   ֖רֶץָשׁא ָשׁהו  
H´RäZ≠

dem Erdland
�0ַה

pk.at
ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs

ינו׃  ֽן־ֵאנ ָשׁפּ ִשְׁמ  
MiPNe´NU≠

von Angesichtern unseren
מִן��

pk.pp
ֶשׁנה ָה�epפּ

mp.cs
נוּ

sf.1p

 ü:JHWh ist Rettung, a:JHWhs Rettrufen
 ü:Er macht werden


